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1. BICS: basic interpersonal communicative skills
2. CALP: cognitive-academic language proficiency



(:jJZ)Lo.J cr}w}abaf 5,93 Wj}db)g:)l’.“lﬁﬁ i

el 5y Sy G (S O (S8 Sk V£

STV s YN (e )N K e Bl aid el 4o 5L gl s
3ol T 00 DS 58 e YA Tl o) T Sn 0L BLS I 2015
S5 5038 SLal Glaial e 3 pas 0Ly S b g 55— Sl OB SeS a
Ol s (Sas S 5l ALST 5 (BLiyl it oolos G b 51 (S8 30
i )l O eSSl ST Sl s i s gLl sl 1 s 0L
S glacsls il 5 S s s Hsban Lall il e ge 0l
e g il ST SLs Slbls,) s cudbse ol

ol ol Sy A3l (A S 5 Sy e (il i
Ay O3 3 aS (5 2lS a5l (6555 85 BT e Sl UL
S 5 n e Ao 0L L e 0L 2llS 50 o 03,8 e s S
50l sl 0 55 e O plac s Lany 5 0 25llis sl Lap sl Slasls
b g e L, pSU s 5l e alle 5o SOl an S S0s 45 aS lle
NGBS

i Sl Ly Kb il s g s S b el 5l S o b
cold 5 aLST ol ST ol as Ol Sl gl 1 0 5 sl
Gbpe L iUl Kb s 5 Sy Slblol s K b glaad o
(oS el OISl oy 53 Sa b Cled 5 gd pspd 4 ST s e
B[P ¥ WP U W g PRV PO 1| S SR e SPGB BN PO SRS

1. intercultural competence

2. intercultural communicative competence
3. Byram

4. Sercu



gV e 5338 QLIS il o8 1 S5 (S p pde o

Al sl culture-free as ol Lo o acen Lols blojl oS Soa
el il e 6,5 ool 55 0l b o ool U 5 3L o 8 w0
b e b s B G 0L Jal Ol S s ) Bl e S
S p Ui e i ziad b iy ol Lol oot b o sty i ¢ el
S 3l 05l el LS LS e BT S 5 6,50 5 ) oSS
O ¢S btz 55 po 5 Bl Glie 5 Sl Gl 05l Lol e
5 S 1 sl 45 (Glodl 0l S e S e dadts b i ol (S S
Sl Lazm 05 355l 53 A (—"T Rl el by e ylis by o V’“_<”
Al azals 5, Kb

U PO U C OV PP U P SO P 3 o B L SCIIU ORI L WS
0L ;o Lol en oS 55 55l ol sl ools ST S 33U 51 s adilp S
Clr s ey o Sl b Ll el e 55 1 ala il 5 S b by
A 05,8 ol s Solsan s el p55 Ol K b glaa il
S a2l (V4AY) "ol s (Y\)) 'S5 S 0 Shicslo 3l ji b
Ol 51 5 Laclm b el S 53 (ol iy b (e S 3 5 05 2
0Ll 5l L Ban) Lo dls o (dodr glacsa G 5 e sLaOLs) 05
AV Lo YT (sl

e Lo Sl b a1y a0 S 3 S 5l 8 5 ol S0 W5k G OL
S Lo a8 Ll 5 L5 05l ey els 5y B s ol Sl busls
0L Sl aS 85 Lalioms S b ol 5 505 bl 55 ol 5 3,18 e Lo 0L
Jiie an 55 S glmo el (5355 L g Ol O3l S s 03linl o5
Lo (Sai s w3l s el dal iy ST Ll ojlis ISt 555 (6355 a 5 45 0

1. Pennycook
2. Phillipson



(:jJZ)Lo.J cr}w}abaf 5,93 Wj}db)g:)l’.“lﬁﬁ ¢A

PEQPORECERCHI|J0 S e S VR SO U NSV ) U PP | L B
Lt b o3 g o Sy g I IS Lo slae oo o oler

A o3y end on L (S skl lao el 4y Soa ol S oy
L (YW elag s asile "ol glad sl (sl o8 us olylis b olpn awls
At 5 4l (Sl 5 a el spdime | La0 se3l 3L as (1840) Sl
5Ol e Garwd sl Gl b (Sn i c s o Lol il
(=S e s 5 S OLIS b s g 4 b e 58 s S gl
Ladsgnsl oyl A g0 dditms |, eals 13 033 Kwd 532 Oy a5 OIS il
5 deend 53 sieas Loy s e ss 0Ly Kas b gla 2l 5 Lassb sl Lz
AL OIS el 3 SO e OUL S K b L S
ol gk e

S a5 el s 550l 5 S b s St Ol 5 e
5l 0L 555 0555 3 il 5 K83 LS ) Sl i el s Lol G b
e 5350 U 5 Al glalgasl Lo pdsn ol bl 55 S adnd o S0 )lS
S sban aiaal gl s e eslinal 55 iS LSl 3 a8 el d a5 el oa
My Otz oa S OL5 5 sel 3 g0 sm ml 5 o Sl Sl (Sl
o 0L b Sl el GlaelBs e 5 olitol oy o5 ta 45 AS 0

sl
sl B3 0L 4 Sb) 5 Ul BB Sk A

s A 2 55 B 5o Sl o, 5 Ladloy ey (St JLasl 45

(AVA el ) | lize Sl (Soaaly 5 OVA T s 51, 35) 7 Sy o LSS

w&)ﬁ]db\.&_‘ﬂp fﬁjd‘)jﬂ—‘db) u’}—*‘-" Q_i\).s J)..ZL;and_stﬂ

1. critical language testing
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